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PYCCKWUK

O6wume npaBuna TeXHUKN .

6e3onacHocTH He nossonsnte ManeHsbKUM AeTAM UrpaTh C

nneHkon. OnacHocTb yaywbsa!
Mepen nonbaoBaHnem nNpMBOPOM BHUMATENBHO

O3HaKoOMbTEeCb C laHHbIM PYKOBOACTBOM. » [aHHoe yCTpOﬂCTBO He JOMKHO
CoxpaHuTe €ro, a TakKe rapaHTUHbIA TasoH, Mcnonb30BaThcs NULamMu (Bknovas aetewn) ¢
KaCCOBbI Y€K 1 MO BO3MOXHOCTU OpUrMHarnbHyO ocnabneHHbIMn PU3NYEeCKNMU, CEHCOPHBIMU
YNakKoBKY, BKIO4Yas ee BHYTPEHHUE 3NEMEHTbI. VNN YMCTBEHHbBIMU Cl‘IOCOGHOCTﬂMVI,
B crnyuae nepeaauun npubopa TpeTbum nuuam K WUINN HeJOCTaTKOM OnNbiTa U/UNnn 3HaHWUIA,
HeMy OO/MKHO npunaratbCA AaHHOe PyKOBOACTBO. 3a VCKIMIOYEHNEM cryyaeB, Koraa 3a
+ [onyckaetcs ucrnonb3osaHue npuéopa HUMW HabnogaeT OTBETCTBEHHbIN 3@ UX
TONMbKO B ObITY M NO Ha3Ha4YeHU0. YCTPONCTBO 6e30nacHOCTb NepcoHarn Unm oHx nosnyymnm
He NpefHasHa4eHo AnsA KOMMepP4ecKoro VNHCTPYKLMU MO UCMOMNb30BaHWUIO YCTPOMCTBA.
1Cnonb3oBaHNS. + CneguTe 3a AeTbMU, 4TOObI y6eamTbes,
He ucnonb3yite yCTpOACTBO Ha OTKPLITOM 4TO OHM He UCTONL3YIOT NPUBOP B KauecTse
BO3Ayxe. 3alyuLiante ero ot Bo3aencTems UFPYLLIKM.
Tenna, NpsiMOro COMMHEYHOrO CBETA, BMAaXXHOCTH
(3al'lpeLLlaeTCﬂ norpyxatb B )KVl,ClKOCTb) 7] CumBOnbI B [AaHHOM pyKOBOACTBE
OCTPbIX Kpaes. He nonb3ynteck yCTpoWcTBOM, nonb3oBaTens
€cnn y Bac BnaxHble pyku. Ecnin ycTpoiicTeo BaxHble ykaszaHus, Kacatolwyecs Ballen
HaMOKI0, HEMELNEeHHO 0TCOoeaANHUTE ero oT 6e3onacHoCcTU, oTMeYeHbl 0cobo. Bo nsbexaHve
cetn. HecuacTHbIX CryvaeB v NOBPeXAEHUs
* Ob6sa3aTenbHO OTKMOYanTe yCTpOﬁCTBO yCTpOVICTBa oGpamaﬁTe Ha HUX ocoboe
(TAHWTE 3a BUIIKY, HO HE 3a LUHYpP), ecnu BHMUMAaHMe.
YCTPOMCTBO HEe WCMOb3yeTcsl, ecrnm
Bbl YCTaHaBnnBaeTe AONONTHUTESbHbIE A npenynpe)meﬂue:
NpUHaOnNeXxXHoCTH, a TakxKe BO BpeMA OYUCTKU npep‘ynpe)meHMe 00 ornacHocTu ONs 300POBbS,
1nn B cny4ae HemcnpaBHOCTU. yKa3bIBa€T Ha BO3MOXHOCTb MOBPEXAEHWN.
* He ocraBnsiite ycTpoiicTBo 63 Hag3opa BO
Bpems paboTbl. O6s13aTENLHO BbIKMOYaANTE A BHUMaHue:
YCTPOVCTBO, ECINK NOKMAAETE MOMELLEHME. MoTeHuManbHas onacHoCTb ANs YyCTPOWCTBa
M3BnekanTe BUJIKY U3 PO3ETKN. Wnv Apyrux npegmeTos.
* PerynapHo npoBepsinTe yCTPONCTBO 1 kabenb
Ha Npu3Haku noBpexaeHun. MNMpekpatute i Mpumeyanus:
nonb3oBaHWe YCTPONUCTBOM MNMpu Hann4nmn CoBeTbl N MHCbOpMaLI,VIﬂ Ons Bac.
NOBPEXAEHU.

* He nbitantech CamoCTOSATENbHO Ocobble Mepbl 6e30MacHOCTH AN
OTPEMOHTMPOBAaTh ycTponcTeo. Obpatutecb

K aBTOpM130BaHHOMY npodeccuoHany. Bo AaHHOro ycTpoucTea
n3bexxaHne onacHOCTU MEHSITb NMOBPEXAEHHbI
kabernb Ha aHanorMYHbIN JOMKeH

YcTaHoOBUTE YCTPOWCTBO Ha POBHOM

Npou3BOAMUTENb, Hallia KNeHTcKas cnyx6a FOPW30HTAILHO 1 MPOYHON NOBEPXHOCTY.
“nn n6oN Apyro KeannULMPOBaHHbLIR * He nopkniovalite yCTpoicTBo K
CneLManmerT. 3NEKTPONUTAHMIO OT CETY 10 TOTO, KaK Bbl
« VCNIONb3yWTE TOMbKO OPUIMHANbHBIS YCTaHOBUTE BCe HEOBXOAMMbIE 3MEMEHTbI.
NPUHAANIEXHOCTH, + He npukacanTech K NOABKHLIM areMeHTaM
« CobniopaiTe ONMCAHHDIE HIDKE noaoXauTe, Noka NpUBopkl He OCTaHOBSTCS.
“[1OMONMHUTENbHbIE MEpbI BE30NACHOCTI. * He BCTaBNAliTe KyXOHHbIE NPUHAANEXHOCTH,
TaKue Kak JIOXKM, U He XBaTailTech pykamm
6TV 1 NI0AM C OFPaHUHEHHLIMK 33 BPALLAIOLLMIACA BEHUMK UMW KPIOYOK ANS
BO3MOKHOCTSIMM 3ameca Bo BpeMs paboTsl ycTpoiicTaal
+ U3 coobpaxeHuit aetckoil 6esonacHocTu OnacHocTk Tpaem!
XPaHNTE BCE S1IeMEHTbI YNakoBKM * BbIKl0UMTE YCTPOVCTBO M OTKIKOMMTE €ro.
(TINIACTUKOBLIE NAKETbI, KAPTOHHbIE M OT 3MeKTPONNUTaHUS OT CeTU Nepen 3aMeHoi
M30MALMOHHBIE MaTepuarsl 1 T.N.) B KomnnekTytoLux!

HeOoCTYMHbIX ANs AeTell MecTax.
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C nomoLLpblo YCTPONCTBA rOTOBLTE TONbKO
NpPoAYKTbI NUTaHUSI.

He ncnonb3ynTte yCTPOMCTBO Ha NPOTSHXKEHUN
6onee 10 MuHyT. MogoxanTe, Noka OHO
OCTbIHET Ha NPOTSHKEHMN NpuMepHO 10 MUHYT
nepeq TeM, Kak NCMonb30BaTh €ro CHOBa.

He gBurante ycTponcTBO BO BPEMSI €r0
paboTbl; Bceraa cHayana BblkniovanTe ero 13
ceTu. Bcerga nepeHocuTe yCTpONCTBO ABYMS
pykamu!

AneKTpuyeckas ceTb

[MpoBepbTe, YUTOOLI ANEKTPONUTaHNE OT CEeTU
COOTBETCTBOBASO crneundukaumnsm nacnopTHON
Tabnuyku.

a

PO NOOOHAWN =

8c

PacnonoxeHue aneMeHTOB

MaHenb ynpaBnexus

[MoBOPOTHbIN pykaB

[MoBopoTHas kHoMKa ANst NogbemMa pykasa
Kopnyc

Hexa

Kpbiwka gexm

3alnTHbIN aUCK

Kptoyok anst sameca

Kptoyok ansi cMeLlLmBaHus

BeHuuk

YcTaHoBKa KOM NNeKTyrwnx

[ToBepHMTE NOBOPOTHYIO KHOMKY (3) B
HanpaeneHun CTpenku Ans nogbema pykasa
MaLLWHBbI.

[OnAa ncnonb3oBaHUsA BeH4MKa (8c)
CHayana npucoeavHuTe KpbIwKy aexw (6):
[lepxwvTe KPbILLIKY AEXW KOMbLOM BBEPX.

i MpumeyaHus:
BHu3y pykasa Bbl yBUanTe ABa nasa
— npasbin 1 nesbin (V).

MpOTSAHWTE KPbILLKY AEXM YLIKaMU Yepes
nasbl U 3alLenkHUTe ee, MOBEPHYB No
4acoBOW CTperiKe.

i MpumeyvaHus:

KpblLLka Aexun He HyxHa npu
NMPUrOTOBINEHUM TECTA C MOMOLLIbIO

Kptouka Ans 3ameca Unm Kprodka ans
CcMeLUMBaHus. 3To AacT BaM BO3MOXHOCTb
[06aBNATb MHIPEOWEHTbI BO BpEMSI
NpPUroTOBNEHNUs TecTa.

MpucoeanHnTe 3aLWmnTHBIN AncK (7) npu
1cnonb3oBaHUK Kprovka ans sameca (8a).
OH npegoTBpaThT, 4TOObLI NOAHMMAIOLLEECH
TECTO He COMPUKOCHYNOCH C BEAYLLUM
Barnom.

[lepxvTe auck Tak, kak Obl Bbl Aepxanm
aexy. MNpoTsaHMTe KPIoYoK Ans 3ameca CHU3y
Yepes OTBepPCTVE B ANCKE U 3akpenuTe,
NnoBepHyB ero npumepHo Ha 90°.

B BepxHeW YacT MIHCTPYMEHTa Bbl MOXeTe

yBMAOETh Nas aAnd sefyllero sasna v wnimHTa.

YCTaHOBUTE HYXHbIA UHCTPYMEHT, BCTaB1B
€ro BepXHWI KOHeL, B BeAyLLuiA Bar.
OpHOBPEMEHHO HAaXXMUTE 1 NMOBEPHUTE
MHCTPYMEHT NPOTMB 4YacOBOW CTPENKMN Ans
3aKpenneHus LWNMMHTa B BegyLleM Bany.
MomecTuTe AEXY HAa MECTO 1 MOBEPHUTE MO
4YacoBOW CTpernke A0 yrnopa.

Tenepb NONOXUTE UHIPEONEHTI.

A BHumaHme:

He nomeluanTe crvwKom MHOrO
WNHIPEeONEHTOB, UX MakcUMaribHOe
KOnm4ecTBO cocTaenseT 2,5 kr unm 2,0
NIATPa ANS XUOKOCTE COOTBETCTBEHHO.

HaxmwuTe Ha pykaB BHW3 4O Tex Nop, Noka OH
He 3allenkHeTcs.

MoaknioymnTe WHYP NUTaHUS K NPaBUMbHO
yCTaHOBMEHHOW HacTeHHow po3eTke 230 B /
50 Ny. 3aropeBLUN KpACHbI HAMKATOP
rOBOPUT O PEXVME OXUAAHNUS.

HaxmuTe ogHy 13 KHOMOK CKOPOCTH

(kHomku 1/2/3/4) Ha naHenu ynpaBneHus

(1) ANS BKNOYEHMS yCTpoWCTBa. 3eneHbln
CBETOAVIOAHBIN MHAMKATOP NokasbiBaeT
BbIGPaHHYI0 CKOPOCTb.
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PYCCKWUK

Bbi6GepuTe MHCTPYMEHT M CKOPOCTL B
COOTBETCTBUM CO crieaylollen Tabnuuei:
Makc.

Bpemsi
paboTbl

MpopykT/
nNpUroToBs-
neHve

YcTaHoBka

CcKOpOCTU

l'yctoe Tecto
(Hanpumep,
[poXoKe-

BOE TecTo,
necoyHoe
TEcTo)

Kptoyok
2,5«r | ons 1-2
3ameca

4 MUH

TecTo cpeaHen
rycToThl
(Hanpumep,
TecTo Ans
Bacbernb unm
cmech Ans
BUcKBUTOB)

Kproyok
ans
cmeLm-
BaHWs

2,5kr 2-3 5 MUH

BospgyLHoe
Tecto
(Hanpumep,
CMecb Anst 2,5 kr
BUCKBUTOB, unm
BnuHBbI, 2,0
B36UTbIE nuTpa
ANYHblE Bernku,
KpeM, XUOKnii
3aBapHoi
Kpem)

BeHrunk 3-4 5 MuH

Mpwn BbIGOPE CKOPOCTYU Takke cobnoganTte
yKasaHusi B peLienTax.

i Mpumeyanus:

» [1nsa nyyliero CMeLuMBaHUs ryctoro
TecTa yCTPOMCTBO 3anyckaeTcs npu
ckopocTu 1 ¢ HM3KoW ckopocTbHo. o
ncTeyveHnn npumepHo 1,5 MuHyT paboTbl
OHO aBTOMAaTN4ECKN MEHSIET CKOPOCTb
Ha CKOPOCTb 2. 3eneHbl CBETOANOAHbIV
WHAWKaTOp OTpakaeT 3TOT npoLecc.
BepHuTecs k ckopoctu 1 ecnu 310 He
HY>HO.

P OneKTpPOHHOE YCTPOWCTBO pPerynMpoBaHus
CKOpPOCTU MNpedoTBpallaeT neperpysky
agurarens. [py CnvLKOM BbICOKOM
Harpyske Konm4ecTBo 060pOTOB B MUHYTY
aBTOMATUYECKW MOHWKAETCA B paMKax
YCTaHOBIIEHHOW CKOpOCTHU. [okasaHne
cBeToaMoAa BbibpaHHOM CKOPOCTH
COXpaHsieTcs.

» KpaTtkocpouHas pabora: He ncnonb3syire
YCTPOMNCTBO 4151 MPUrOTOBMEHUS NyCTOro
TecTa Ha npoTsxkeHun 6onee 10 MUHYT 1
noaoXauTe, NMoka OHO He OCThbIHET nocne
NPUrOTOBMNEHNSA Ha NPOTSHXXEHUN 10 MUHYT.

P cnonb3ynTte KpbILKY AEXW AN KUAKOTO
TecTa.
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10. Haxxmute kHonky OFF ans BbiknioveHns
YCTPOWNCTBA, KaK TONbKo chopMMpoBanoch
TECTO Unn Komok Tecta. OTkmouuTe
YCTPOWCTBO OT CETU NUTAHUS.

11. ToBepHMTE NOBOPOTHYHO KHOMKY (3) B
HanpaBneHun CTpernku Ansa NogHATUSA pykasa
MalLLWHBbI.

i Mpumevanus:

PykaB ocHalleH 3alMTHBIM BbIKIOYaTENEM.
[iBuratenb OTKMOYaETCA, ECNN pyKaB
nofHMMaeTcs BO Bpems paboTkl. Mocne
onyckaHusi pykasa pabota ycTponctsa
BO306HOBWTCS TOMBKO NOCIE NMOBTOPHOIO
HaXaTusi KHOMKN CKOPOCTW.

12. CHumMHTe gexy, NoBepHyB ee NpoTuB
4aCcoBOW CTPENKM.

13. OTcoeanHuTe TECTO NONATOYKON U BbIHLTE
ero n3 aexu.

14. YT0GbI BbIHYTb MHCTPYMEHT U3 BEAYLLEr0o
Bana, HaXXMUTe He Hero No HanpaeneHuo
BBEPX W MOBEPHUTE MO YaCOBOW CTPersIKe.
Tenepb ero nerko CHATb.

15. NomoWiTe MCNOMNb30BaHHbIE 3NIEMEHTbI
COrnacHoO UHCTPyKumMK pasgena “Ounctka’.

PEKOMeHAyEMbIe peuenTbl

Cwmecb ans 6uckeutoB (OCHOBHOM peLenT)
YctaHoBKa ckopoctn 2 - 3

WHrpeoneHTbI:

250 r msArkoro macna unu maprapuxa, 250 r
caxapa, 1 nakeTuk BaHWUbHOro caxapa nnu 1
nakeTVK NMMMOHHOrO apomaTtusaTopa, 1 LenoTka
conu, 4 anua, 500 r NweHWYHON MykK, 1 nakeTuk
paspbIxnuTens, npyuMmepHo 1/8 nuTtpa monoka.

MpurotoBneHue:

MomecTuTe MLUEHNYHYO MYKY C ApYruMun
WHIpeAneHTamu B AeXy, CMeLlanTe C NOMOLLbIO
Kptouka Ans CMeLUMBaHUS Ha NPOTSHKEeHUN

30 cekyHA Ha CKOPOCTM 2, 3aTeM NPUMEpPHO

3 MUHYTBbI Ha ckopocTn 3. CMaxbTe XKNPOM
chopMy Ans BbINeYkn unu noctenute dymary aAns
BbICTUNAHUS OpM, HanewTe TecTo 1 3anekanTe.
MpoBepbTe rOTOBHOCTbL NEpPeA TeM, KaK BbIHYTb
6ntoA0 U3 [yXOBKW: NPOTKHWUTE TOPT 3a0CTPEHHON
OepeBsHHOW nanoykon B ueHTpe. Ecnu Tecto He
npununaeT K nanouke, TopT rotos. MNomecTute
TOPT Ha NOAHOC AN BbINEYKN U NOJOXKANTE,
roKa OH OCTbIHET.



CraHpapTHas gyxoBKa:

YctaHoBka: 2

Harpes: SnekTpuyeckas gyxoska:
BEPXHUI N HWKHUIN Harpes
175-200°, rasoBasi 4yxoBKa:
yCTaHOBKM 2-3

Bpewms 3anekanusa: 50-60 muHyT

Bbl MOXeTe U3MeHsATb 3TOT peLenT no cBoemy

BKyCY, Hanpumep, fobasus 100 r ntoma nnv 100

r opexoB unu 100 r TepToro wokonaga. Hu4to He

orpaHM4vBaeT Balle BoobpaxeHue.

Bynoukn c cemeHamu nbHa
YcTtaHoBKa ckopoctu 1 - 2

UHrpeamneHTbI:

500-550 r nweHn4YHon Myku, 50 1 ceMsiH fnbHa,
3/8 nutpa Boabl, 1 ky6uk apoxokent (40 r), 100 r
HEXMPHOW CbIYY>HOW 3aKBACKU, XOPOLLO
npocyLleHHon, 1 YyarHas noxka conu.

[na cmaymBaHuMs: 2 CTONOBbLIE NOXKN BOAbI

MpurotoBneHue:

3amoumnTe cemeHa nbHa B 1/8 nutpa Tennon
BoAbl. [loMecTuTe ocTaBLUYOCS TENMYIO0 BOAY
(1/4 nuTtpa) B oeXy, HacbiNsTe B HEE APOXOKU,
nobaBbTe ChIYYXHYH0 3aKBaCKy ¥ XOPOLLEHbKO
nepemMeLlanTe KPYKOM Ans 3ameca Ha
ckopocTu 1. [poxokn AOMKHBI MONIHOCTBIO
pacTBopuTbCH. NoMecTUTe MyKy € 3aMOYEHHbIMU
cemMeHaMu fibHa 1 COoMblo B Aexy. 3amelumBainTe
Ha ckopocTu 1, 3aTeM NOMEHSANTE CKOPOCTb Ha

2 n 3amewwmnBaiiTe ewe 3-5 MuHyT. Hakpowite
TECTO ¥ MOMEeCTUTE ero B TENsioe MecTo Ha
45-60 mnHyT. CHOBa 3amecuTe, BbiHbTE U3 EXN
1 caenawTe u3 Tecta 16 6ynoyek. Hakpoiite
NPOTUBEHb BINaXHOWN Gymaroin Ans NpoTUBHS.
MomecTtuTe Ha Hee Bynoyku, NpoBeanTe
paccTonky B TedyeHne 15 MUHYT, cmodnTe Tennon
BOAOW 1 3anekanTe.

CraHpapTHas gyxoBKa:

YctaHoBka: 2

Harpes: SnekTpuyeckas gyxoBKa:
BEPXHUI U HWKHWI Harpes
200-220°
(MpenBapuTenbHbIA Harpes
5 MUHYT),
[a3oBas gyxoBKa: ycTaHOBKa
2-3

Bpewms 3anekanns: 30-40 MUHYT

OuuncTkKa

/\ NpegynpexaeHue:

» OTcoeauHUTE YCTPOWMCTBO OT CETU NUTAHUS
nepen o4MCTKON.

» He norpyxavite yCTpoucTBO B BOAY.
OTO MOXET NPUBECTU K MOPAXEHNIO
3MEKTPUYECKUM TOKOM UMK NoXapy.

A BHuMaHue:

» He ncnonb3ynte MeTtanim4eckyto LWeTky
U UHble abpasvBHbIE KYXOHHbIE
NPUHAAMNEXHOCTN ANS OYUCTKM.

» He ncnonbaynte arpeccuBHbIE UK
abpasviBHble YNCTSILLME CPEeaCcTBa.

* Ncnonb3ynte BnaxHy TKaHeBYo candeTky
[I1st O4YUCTKM Kopryca.

* MoWiTe CbeMHble 3IeEMEeHTbI oA CTpyew Bogbl
B PaKOBUHE.

A BHuMaHue:

Hacapgkv Hemnb3s MbITb B NOCYA0OMOEYHOM
MalluvHe. HarpeB v arpeccuBHble YMCTSLLME
cpeacTea MoryT 4edhopMmUpoBaTh Unn
obecLBeTUTb HacagKu.

TexHU4eckne XapaKTepUucTukun

MOLENB: ..o KM 3632
HomuHanbHoe HanpspkeHne/
= To3 o) 1= F 220-240B~/50Ty

e e as 1000 Bt
.1200 Bt
Knacc 3awuthbi:
KpaTkocpoyHas pabora: ..
Bec HeTTO: ...............

.................... 10 MuHyT
...5,65 kr

Mbl coxpaHsieM MpaBo Ha TEXHUYECKMe 1
KOHCTPYKLIMOHHbIE M3MEHEHUS B paMKax
npogorkatoLerics paspaboTku NPoayKTa.

[laHHOEe yCTpOMCTBO COOTBETCTBYET BCEM
Tekywmm aupektusam CE, Takum kak
3MeKTpOMarHuTHasi COBMECTUMOCTb U HU3KOe
HanpsikeHne; OHO NPOu3BeAeHO B COOTBETCTBUM
C HOBEMLIVMM NpaBuaMm TEXHUKN
6e3onacHocTu.
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GARANTIEKARTE

warranty card - garantiekaart - carte de garantie - scheda di
garanzia - tarjeta de garantia - cartao de garantia - garantikort «
karta gwarancyjna « zarucni list - kartica jamstva « carte de
garantie - lapaHunoHHa KapTa « zarucny list - garancijski list «
garanciajegy « rapaHTiltHuiipopmynap « FapaHTUNHbIN TanoH «
e Ay

KM 3632

24 Monate Garantie gemaB Garantieerkldrung + 24 months warranty according to
warranty declaration + 24 maanden garantie volgens garantieverklaring « 24 mois de
garantie selon la déclaration de garantie « 24 mesi di garanzia secondo la dichia-
razione di garanzia - 24 meses de garantia de acuerdo con la declaracién de garantia «
24 meses de garantia, de acordo com a declaracdo de garantia + 24 méaneders garanti
i henhold til garantibetingelsene « 24 miesigce gwarancji na podstawie oswiadczenia
gwarancyjnego - zaruka 24 mésict podle prohlaseni o zaruce « 24 mjese¢no jamstvo
u skladu s jamstvenom deklaracijom « 24 luni garantie conform declaratiei de garantie «
24 meceua rapaHuvs B CbOTBETCTBME C rapaHUWOHHaTa fAeknapauus « 24-mesacna
zéruka podla vyhlasenia o zaruke « 24-mesecna garancija, skladno z garancijsko izjavo «
24 hoénap garancia a garanciafeltételekben leirtak szerint « rapanTia Ha 24 micaui
BiAnoBiaHO 3asBi Npo rapawTilo « lapaHTuA 24 MecALa COrNacHO 3asABfIEHHbIM
rapaHTUAHBIM NPABUNAM ¢ Gl ol 5 ) el 24 52 o

Kaufdatum, Handlerstempel, Unterschrift - date of purchase, dealer stamp, signature « aankoopdatum,
dealerstempel, handtekening - date d‘achat, tampon du concessionnaire, signature - data di acquisto,
timbro del rivenditore, firma - fecha de compra, sello del distribuidor, firma - data de compra, carimbo do

inatura - kjopsdato, ignatur - data zakupu, pieczec sprzedawcy, podpis -
datum zakoupent, razitko prodejce, podpis - datum kupovine, 7ig trgovca, potpis - data de achizitie, stampila
furnizorului, semnétura + flata a nokynkara, Mevar wa Mpopasasa, Mognyc - datum nakupu, peciatka ob-
chodnika/predajcu, podpis - datum nakupa, Zig trgovca, podpis - vasarlas datuma, kereskeds bélyegzsje,
alirds » pata NpuABaHHS, NevaTka NpoRaBLA, MIANKC + fata npvoGpeTeHws, LUtamn npopagua, MoAnCh «
SR SIS Sy 5D
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